(Discourse)
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(functional unit)

and Yule, 1969

(dsoourse)
(Semantic uni)

(Structural unit)

(Haliday and Hesan, 1976:10)

(Peragyapn)

Discourse structure is, asthe name implies, atype of
structure; the termis usedto refer to the Structure of
some jostiated unit higher than the sentence, for
example the paragraph, or somelarger entty such as
episode or topic unit

(Halliday and Hasan, 1976: 10)

(function) (Brown

The analysis of dscourse is, necessarly, the analysis of
languege  use. As such, it cannat e restricted to the
description of linguistic forms independent of the
pupose or functions which those forms are designedto
save in human affairs.

(Brownand Yule, 1983 1)



(Schifrin, 1987)

properties of ciscourse ; disoourse forms structure,
conveys meanings, and aoconplisnes actions. It will
becone dlvious that these properties concem slightly
different aspeds of discourse. The first two properties
atelargely concemedwith discourse as extended
sa0Lenoes of smaller units, egisentences, proposition,
Utterances. The third property is more concemed with
language as it is usedwithin asocid interaction;
Included is Speakers use not only of extenced
SeqLences, bt their use of asingle unit (e an
Utterance) within asocial interaction,

(Schiffrin, 1967 6-7)
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(Schifrin, 1988)

... Conversation is any discourse which is
prociced by more than one person. Discourse, then,
includees bath dlialogic andmonologic foms in etther
Spoken or written modes; conversation includes just

Spoken cllogue.
(Schiffrin, 1988: 253)

(Richard arc! Schict, 1969
2 ) ]

Conversation is more than merely the exchange of
information. When people take part in- conversation,
they brng to the conversation process srared
assumptions and expectation about what conversation
they are each expected to make. When people engage in



conversation they share common principles of
conversation that lead them to interpret each other’s
utterances as contributing to conversation.

(Richards and Schmidt, 1983: 119-120)

(Stubbs, 1983)

...conversation is ajoint production...it means

that speakers must understand their audience: they
must have some idea what the audience already knows
and what they want to know, and therefore of how to
select and present information.

(Sttibbs, 1983; 21)



221 (interview)

( , 5% 1)

1974, Renkema 1993)

(2534 2-3)

(Steger,
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(face-oface)

1)

12)

21)

2)

(dsoussion)

(Gulley, 1963)

(Committee)

(Workshop)

(Symposium)

(Forum)

5-15

10



29 (Pane)

(Desigreted lacky)

Leadkrship should not be the exclusive jpossession of
one memboer. At sametime 5it is proper to speek ofthe
designated leadky. He is apersonwho is assigned the
primary responsiniity for guicing the ciscussion.
(Gulley, 1963: 236)



12

223 (casual conversations)
(Eggins and Sace, 1997)

At ather times we talk simply for the stke of talking
itself, An example of this is when we get together with
friencis or workmates over coffee or dinner andjust
‘haveachat’. It s to these informal interactions that the
label casuiel conversation is usually applied!

(Eggins and Sack, 1997 6)

casual conversation is the type of talk in which we feel
most refaxed , most spontaneous and most ourselves,
(Eggins and Sack, 1997: 16)

1974, Renkema 199)
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(Savill-Trolke, 1962)
(Dell Hymes, 1968)

!

(communicative Situiation)

13



14

(communicative event)
10

0 (e
v (topic)
® (purpose)
(@ (seting)
o (Perticiparts)
6) (message form)
(7 (essage conter)
© (ect seopence)
9 (ule of interaction)

(10) (nomns of interpretation)
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15

(communication act)

(Linell, 1990)

Dominance in interaction is mutticimensional: there
are many different weys in which aparty canbe sad
to ‘cominate’, i.e. possess or control the ‘territory’ to



16

loe snared by the communicating parties. The teritory,
of course, isthejointly attended and proclced
discourse. Dominance is aproperty of seouences of
entire social interactions.
(Linell, 1990: 159)
4
(Quanttative dominance)

(Interactional dominance)

(Inttiative) (response)

(Directing moves)

(Controlling moves)
(Inhibititing moves)

(Semantic comnance)

(Strategic moves)
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(tum)

(Sacks, etal, 1974

(Tum Constructional Unit: TCU)

(Transition Relevance Pace: TRP)

17



(Adjacency pars)
(First pair part) (Second pair part)

2 (Aciacency pars)
(First pair part) (Second pair part)

/
/
/

(iperfect speaker-switch)
(non-fluent speaker-switch)



Y 1 e a5

(Interruptions)
(Sacksetal., 1974)

2

19

(Simutaneous speect)
(Overtaps)



(Ferguson, 1977)
4
(Smple interruptions)

(Butting-in interuptions)

20



(Mishler and Waxier, 1968)

MTla

(Silent interruptions)

(Jamesand Carke, 193)

r
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o 1-9' o wr Y s \1 v < o S()y &
N = g mu i s o luddagadusuediniu.

4
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(beck cheneling)
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23

(Austin, 1962)
(JomR. Searic, 1969)
5
(Representative)
(Directive)
(Commissive)
(Brpressie)
(Declaration)
(



corten)
(Essential)

(Preparctary)

(Sincenty)

(Proposior!

24



21

(serect knowece)

25



26
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